
Ders Bilgi Formu

Dersin Adı Komparatistik İnceleme Alanına Multisipliner Yaklaşımlar
Ders Kodu DKE505 Ders Düzeyi Yüksek Lisans
AKTS Kredi 5 İş Yükü 126 (Saat) Teori 3 Uygulama 0 Laboratuvar 0

Dersin Amacı Karşılaştırmalı Edebiyat (Komparatistik) alanında uzmanlarca yürütülen yeni yöntem ve kuram 
arayışlarını araştırmak. Bu alana ülkemiz bilim dünyası adına katıda bulunabilecek uzmanlar yetiştirmek. 
Karşılaştırmalı Edebiyat Bilimi kuram ve yöntemlerini tarihsel ve güncel olarak takip etmek,incelemek, 
çıkarımlarda bulunmak ve metinler üzerinde uygulamak.

Özet İçeriği Komparatisik alanında güncel olan yeni inceleme yöntemlerinin araştırılması ve örneklenmesi.
Staj Durum Yok

Öğretim Yöntemleri Anlatım (Takrir), Gösterip Yaptırma, Bireysel Çalışma
Dersi Veren Öğretim Elemanı(ları) Doç. Dr. Gökhan Şefik ERKURT

Ölçme ve Değerlendirme Araçları
Araç Adet Oran (%)

Ödev 1 40

Dönem Ödevi 1 60

Ders Kitabı / Önerilen Kaynaklar
1 Karşılaştırmalı Edebiyat Bilimi - Gürsel Aytaç
2 Handbuch Komparatistik: Theorien, Arbeitsfelder, Wissenspraxis - Rüdiger Zymner, Achim Hölter (Herausgeber)
3 Karşılaştırmalı Edebiyat Bilimi - Binnaz Baytekin

Hafta Haftalara Göre Ders Konuları
1 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 

uygulamak.

2 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 
uygulamak.

3 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 
uygulamak.

4 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 
uygulamak.

5 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 
uygulamak.

6 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 
uygulamak.

7 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 
uygulamak.

8 Ara Sınav (Vize) Ödev
9 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 

uygulamak.

10 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 
uygulamak.

11 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 
uygulamak.

12 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 
uygulamak.

13 Teorik Karşılaştırmalı Edebiyat İnceleme Yöntemleri öğrenilerek Alman ve Türk Edebi Metinleri üzerinde 
uygulamak.

14 Dönem Sonu Sınavı 
(Final) Dönem Ödevi

Dersin Öğrenme, Öğretme ve Değerlendirme Etkinlikleri Çerçevesinde İş Yükü Hesabı (Ortalama Saat)
Etkinlik Adet Ön Hazırlık Etkinlik Süresi Toplam İş Yükü
Kuramsal Ders 14 5 3 112
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Ders Bilgi Formu

Ödev 1 5 1 6

Dönem Ödevi 1 6 2 8

Toplam İş Yükü (Saat) 126

Yuvarla [Toplam İş Yükü (saat) / 25*] = AKTS Kredisi 5

*25 saatlik iş yükü 1 AKTS olarak kabul edilmektedir.

Program Çıktıları (Karşılaştırmalı Edebiyat Disiplinlerarası Yüksek Lisans Programı)

1 Türkçe ve Batı dillerinde  dilbilgisi ve söz dağarcığını doğru ve etkin şekilde kullanmaya yönelik etkinlikleri gerçekleştirme 
becerisi

2 Kültürlerararasılık, dil bilimleri, edebiyat, çeviri, toplumbilim  alanlarındaki edinimlerini uzmanlık düzeyinde geliştirme ve 
derinleştirme becerisi

3 Toplumsal ve mesleki boyutta sorumluluk bilincine sahip olma

4 Dilbilim, dil-kültür öğretimi, edebiyat, çeviribilim ve kültür bilimleri alanlarında edindiği bilgileri Türkçe ve Batı Dilleri egitim-
öğretiminde uzmanlık düzeyinde kullanabilme beceris

5 Demokrasi, insan hakları, toplumsal, bilimsel ve mesleki etik değerlere uygun davranma becerisi
6 Bakış açısı geliştirme, dili kavrama, ekinsel öğeleri etkili şekilde kullanabilme becerisi
7 Günlük ve mesleki hayatta farklı bağlamlarda karşılaşılacak yazılı metinleri anlama, yorumlama ve değerlendirebilme becerisi
8 Günlük ve mesleki hayatta farklı bağlamlarda karşılaşılacak sözlü metinleri anlama, yorumlama ve değerlendirebilme becerisi
9 Batı Kültürlerini tanıma, anlama, uzlaşma sağlama ve ortak yönleri saptama becerisi
10 Türk kültürünü tanıtma becerisi
11 Günlük ve mesleki hayatta karşılaşılacak farklı ortamlarda sözel ve yazılı iletişim kurabilme becerisi
12 Sosyal, kültürel ve toplumsal sorumlulukları kavrama, benimseme ve uygulama becerisi

Dersin Öğrenme Çıktıları
1 Almanya’da ve Avrupa’da uygulanan karşılaştırmalı edebiyat inceleme yöntemlerini öğrenir.
2 Diğer ülkelerde uygulanan güncel karşılaştırmalı edebiyat inceleme yöntemlerini öğrenir
3 Öğrenilen yöntemler seçilmiş Türk ve Alman edebi metinleri üzerinde uygulanarak edebiyat incelemesi yapılır.
4 Yapılan Pratik çalışmalardan elde edilen sonuçlar teorik olarak yorumlanır.
5 Elde edilen teorik ve Pratik bilgiler diğer ilgili disiplinlerden de faydalanılarak geliştirilmeye çalışılır.

ÖÇ1 ÖÇ2 ÖÇ3 ÖÇ4 ÖÇ5
PÇ1 4 4 4 4 4

PÇ2 4 4 4 4 4

PÇ3 3 3 3

PÇ4 4 4 4 4 4

PÇ6 4 4 4 4

PÇ7 4 4 4 4 4

PÇ8 4 4 4 4 4

PÇ9 4 4 4 4

PÇ10 3 3 5

PÇ11 3 3 3 5

PÇ12 3 3 3 5

Program ve Öğrenme Çıktıları İlişkisi 1:Çok Düşük, 2:Düşük, 3:Orta, 4:Yüksek, 5:Çok Yüksek
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